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CLOTHES RAIL

	� Introduction
We congratulate you on the purchase of your new product. You have chosen a 
high quality product. Familiarise yourself with the product before using it for the 
first time. In addition, please carefully refer to the operating instructions and the 
safety advice below. Only use the product as instructed and only for the indicated 
field of application. Keep these instructions in a safe place. If you pass the product 
on to anyone else, please ensure that you also pass on all the documentation 
with it.

	� Intended use
This product is not intended for commercial use.

	� Safety information
BEFORE USING THIS DEVICE, PLEASE READ THE DIRECTIONS FOR USE! 
PLEASE KEEP THE DIRECTIONS FOR USE IN A SAFE PLACE!

	m CAUTION! RISK OF INJURY! Ensure all parts are undamaged and 
correctly assembled. Incorrect assembly poses the risk of injury. Damaged 
parts may affect safety and function.

	  Make sure the clothes stand is placed on a solid, even surface.
	  Make sure the clothes stand is only assembled by competent persons. 

	� Cleaning and care
Use a moist, lint-free cloth to clean and care for the product.

	� Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may dispose of 
at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of how to dispose of 
your worn-out product.
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Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk
Service Ireland

Service Northern Ireland

Tel.: 1890 930 034
(0,08 EUR/Min., (peak))
(0,06 EUR/Min., (off peak))

E-Mail: owim@lidl.ie
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GARDEROBESTATIV

	� Indledning
Hjerteligt tillykke med købet af deres nye produkt. Du har besluttet dig 
for et produkt af høj kvalitet. Gør Dem fortrolig med apparatet inden 
første ibrugtagning. Læs derfor den efterfølgende brugsvejledning og 
sikkerhedsanvisningerne omhyggeligt. Brug kun produktet som beskrevet og kun 
til de angivne anvendelsesområder. Opbevar denne vejlledning på et sikkert sted. 
Hvis De giver produktet videre til andre, skal alle dokumenter følge med.

	� Formålsbestemt anvendelse
Produktet må ikke anvendes til erhvervsmæssige formål.

	� Sikkerhedsregler
LÆS VENLIGST BRUGSANVISNINGEN IGENNEM FØR 
ANVENDELSE! OPBEVAR BRUGSANVISNINGEN OMHYGGELIG! 

	m FORSIGTIG! FARE FOR PERSONSKADER! Kontroller at alle dele 
er ubeskadigede og monteret korrekt. Ved uhensigtsmæssig montering 
er der fare for personskader. Beskadigede dele kan have indflydelse på 
sikkerheden og funktionen.

	  Sørg for at tøjstativet står på en fast, jævn flade og ikke kan rulle væk.
	  Sørg for at tøjstativet monteres af fagkyndige personer.

	� Rengøring og pleje
Til rengøring og pleje bruges en let fugtig, fnugfri klud.

	� Bortskaffelse
Indpakningen består af miljøvenlige materialer, som De kan bortskaffe over de 
lokale genbrugssteder.

De får oplyst muligheder til bortskaffelse af det udtjente produkt hos deres lokale 
myndigheder eller bystyre.

Service

Service Danmark
Tel.: 32 710005
E-Mail: owim@lidl.dk
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PORTANT À VÊTEMENTS

	� Introduction
Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nouveau produit. Vous avez opté pour 
un produit de grande qualité. Avant la première mise en service, vous devez 
vous familiariser avec toutes les fonctions du produit. Veuillez lire attentivement le 
mode d’emploi ci-dessous et les consignes de sécurité. N’utilisez le produit que 
pour l’usage décrit et les domaines d’application cités. Conserver ces instructions 
dans un lieu sûr. Si vous donnez le produit à des tiers, remettez-leur également la 
totalité des documents.

	� Utilisation conventionnelle
Le produit n‘est pas destiné à l‘utilisation professionnelle.

	� Indications de sécurité
VEUILLEZ S‘IL VOUS PLAÎT LIRE LE MODE D‘EMPLOI AVANT L’UTILISATION ! 
LE MODE D‘EMPLOI EST À CONSERVER PRÉCIEUSEMENT !

	m PRUDENCE ! RISQUE DE BLESSURE ! Assurez-vous que toutes les 
pièces soient intactes et d‘un assemblage correct. L‘assemblage incorrect 
représente un danger de blessure. Des pièces endommagées peuvent 
influencer la sécurité et la fonction.

	  Veillez à ce que le portemanteau soit placé sur un sol solide, plane et qu‘il 
ne puisse pas se mettre à rouler de manière involontaire.

	  Veillez à ce que le portemanteau soit assemblé que par des personnes 
compétentes.

	� Nettoyage et entretien
Utilisez un chiffon légèrement humidifié et ne peluchant pas pour le nettoyage et 
l‘entretien.

	� Mise au rebut
L’emballage se compose de matières recyclables pouvant être mises au rebut 
dans les déchetteries locales.

Votre mairie ou votre municipalité vous renseigneront sur les possibilités de mise 
au rebut des produits usagés.
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Service après-vente

Service après-vente France
Tél.: 0800 919270
E-Mail: owim@lidl.fr
Service après-vente Belgique
Tél.: 070 270 171

(0,15 EUR/Min.)
E-Mail: owim@lidl.be
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KLEDINGSTANDAARD

	� Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe product. U hebt voor een 
hoogwaardig product gekozen. Maak u voor de eerste ingebruikname vertrouwd 
met het product. Lees hiervoor aandachtig de volgende gebruiksaanwijzing en 
de veiligheidsvoorschriften. Gebruik het product alleen zoals beschreven en voor 
de aangegeven toepassingsgebieden. Bewaar deze gebruiksaanwijzing op 
een veilige plek. Geef, wanneer u het product doorgeeft aan derden, ook alle 
documenten mee.

	� Doelmatig gebruik
Het product is niet voor zakelijke doeleinden geschikt.

	� Veiligheidsinstructies
VOOR GEBRUIK ALSTUBLIEFT DE HANDLEIDING LEZEN! 
HANDLEIDING ALSTUBLIEFT ZORGVULDIG BEWAREN! 

	m VOORZICHTIG! VERWONDINGSGEVAAR! Verzeker U ervan dat 
alle onderdelen onbeschadigd en vakkundig gemonteerd zijn. Bij onjuiste 
montage bestaat verwondingsgevaar. Beschadigde onderdelen kunnen de 
veiligheid en de functie beïnvloeden.

	  Let erop dat het kledingrek op een vaste, gelijkvloerse ondergrond staat en 
niet weg kan rollen.

	  Let erop dat het kledingrek alleen door een vakkundig persoon gemonteerd 
wordt.

	� Schoonmaken en onderhoud
Gebruik voor schoonmaak en onderhoud alleen een iets vochtige, niet pluizende 
doek.

	� Afvoer
De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grondstoffen die u via de plaatselijke 
recyclingcontainers kunt afvoeren.

Informatie over de mogelijkheden om het uitgediende product na gebruik te 
verwijderen, verstrekt uw gemeentelijke overheid.
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Service

Service Nederland
Tel.: 0900 0400 223

(0,10 EUR/Min.)
E-Mail: owim@lidl.nl
Service Belgiё
Tel.: 070 270 171

(0,15 EUR/Min.)
E-Mail: owim@lidl.be
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KLEIDERSTÄNDER

	� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ersten 
Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die 
nachfolgende Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz bestimmt.

	� Sicherheitshinweise
VOR GEBRAUCH BITTE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN! 
BEDIENUNGSANLEITUNG BITTE SORGFÄLTIG AUFBEWAHREN! 

	m VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR! Stellen Sie sicher, dass alle Teile 
unbeschädigt und sachgerecht montiert sind. Bei unsachgemäßer Montage 
besteht Verletzungsgefahr. Beschädigte Teile können die Sicherheit und 
Funktion beeinflussen.

	  Achten Sie darauf, dass der Kleiderständer auf einem festen, ebenen 
Untergrund steht.

	  Achten Sie darauf, dass der Kleiderständer nur von fachkundigen Personen 
montiert wird.

	� Reinigung und Pflege
Verwenden Sie zur Reinigung und Pflege ein leicht angefeuchtetes, fusselfreies 
Tuch.

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie über die 
örtlichen Recyclingstellen entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 

(kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: owim@lidl.de
Service Österreich
Tel.: 0820 201 222

(0,15 EUR/Min.)
E-Mail: owim@lidl.at
Service Schweiz
Tel.: 0842 665566

(0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: owim@lidl.ch
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